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• Tento produkt mohou používat děti od 8 let a osoby s fyzickými, smyslovými, intelektuální-
mi omezeními nebo s omezenými zkušenostmi či znalostmi pouze pod dohledem ro-
diče nebo opatrovníka, aby byla zajištěna bezpečná obsluha a předešlo se rizikům. Čištění
a údržba nesmí být prováděny dětmi bez dozoru. 

• Toto zařízení není určeno k používání osobami (včetně dětí) s omezenými fy-
zickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi ani osobami bez zkušeností
a znalostí, pokud nejsou pod dohledem nebo nebyly poučeny osobou odpovědnou
za jejich bezpečnost.

• Je třeba zajistit, aby si děti s přístrojem nehrály. 

• Stanice není hračka. Děti mladší 8 let by s tímto produktem neměly manipulovat ani jej 
obsluhovat. Při používání stanice v blízkosti dětí je nutná zvýšená opatrnost. Dětem 
nesmí být dovoleno čistit nebo provádět údržbu stanice bez dozoru rodiče nebo opatrovníka
. 

• Aby se předešlo požáru, výbuchu nebo úrazu, je třeba před použitím zkontrolovat, zda na-
pájecí kabel a zástrčka nejsou poškozené. Produkt se nesmí používat s poškozeným 
napájecím kabelem. 

• VAROVÁNÍ: Používejte výhradně originální čisticí stanici a nabíječku.

• Zařízením není dovoleno nasávat vodu, benzín, naftu ani jiné hořlavé nebo výbušné ka-
paliny.

• Zařízením není dovoleno nasávat žádné toxické látky, jako jsou chlorové bělidlo, amoniak
, prostředek na čištění kanalizace nebo jiné kapaliny. 

• Zařízením není dovoleno nasávat vápenec, cement, sádru v prášku, popel z krbu, velká 
množství mouky, drcené dřevěné uhlí apod. 

• Zařízením není dovoleno nasávat kouř ani hořící látky, jako jsou dřevěné uhlí ve formě briket
, nedopalky cigaret nebo zápalky. 

• Produkt nesmí být používán se zablokovaným jakýmkoli vstupem. Prach, peří, vlasy 
nebo jiné předměty mohou omezit průtok vzduchu a musí být neprodleně odstraněny
.

• Produkt nesmí být umístěn na nestabilní povrchy, jako jsou židle nebo stoly, aby se pře-
dešlo poškození produktu nebo úrazu uživatele. Pokud produkt spadne, poškodí se 
nebo nefunguje správně, je nutné kontaktovat servis pro zajištění opravy. Není dovoleno
provádět opravy svépomocí.

Bezpečnostní pokyny 

Varování 

Pro snížení rizika požáru, úrazu elektrickým proudem nebo poranění při používání v důsledku 
nesprávného zacházení je nezbytné před použitím produktu dodržovat základní bezpečnostní
pravidla. 



rozebírat produkt. 

• Stanici ani elektricky napájené části nesmí být ponořovány do vody nebo jiných kapalin 
za účelem čištění.

• Před čištěním a údržbou zařízení je nutné stanici vypnout, aby se zabránilo poranění
.

• Po každodenním čištění je nezbytné zajistit, aby všechny části byly důkladně vysu-
šeny a správně namontovány. 

• Je nutné používat výhradně příslušenství a náhradní díly doporučené výrobcem. 

• Tento produkt nesmí být instalován, nabíjen ani používán venku, v koupelnách ani v blíz-
kosti bazénu. 

• Je nutné používat výhradně originální čisticí stanici (model VCBAA). 

• Je třeba zajistit maximální větrání k odstranění nebezpečných plynů a 
vyvarovat se kontaktu s kůží a očima a vdechování par. 

• Vylitou kapalinu je nutné odstranit pomocí sorbentu a odpad spálit. 

• Zařízení nesmí být používáno ani skladováno při extrémně vysokých a nízkých teplo-
tách (pod 5 °C / 41 °F nebo nad 38 °C / 100,4 °F). Bezdrátový vysavač je třeba nabíjet
při teplotách nad 5 °C / 41 °F a pod 38 °C / 100,4 °F. 

• Tento produkt je určen výhradně pro domácí použití.

• Není dovoleno zkratovat napájecí svorky. 

• V případě poškození napájecího kabelu musí být tento vyměněn výrobcem, jeho servisním 
zástupcem nebo jinou stejně kvalifikovanou osobou, aby se předešlo nebezpečí . 

• Při používání zařízení udržujte uzemňovací kabely mimo dosah zařízení.
Kontakt zařízení s uzemňovacím kabelem může představovat nebezpečí.

My, XingKuang Innovation Technology (Suzhou) s.r.o., tímto prohlašujeme, že toto zařízení
odpovídá platným směrnicím a evropským normám včetně jejich aktualizací. Úplný text 
prohlášení o shodě EU je k dispozici na následující internetové adrese: https://www.mova.tech

Podrobný elektronický návod k použití naleznete na adrese https://www.mova.tech/pages/
user-manuals-and-faqs 

T10A

Pouze pro vnitřní použití 

Odpojitelné napájecí zařízení 

Přečtěte si návod k obsluze 

Zařízení třídy II 

Miniaturní zpožďovací pojistka, kde T10A je 
symbol časově-proudové charakteristiky 



Přehled produktu 

Upozornění: Obrázky v tomto návodu mají pouze ilustrativní charakter. Skutečný vzhled pro-
duktů se může lišit.

Čisticí stanice 

Spojka 
vysavače 

Stojan na 
koncovky 

Stojan 



Instalace 
Použití čisticí stanice 

1. Připevněte stojan na příslušenství ke spodní
části stanice.

3. Připevněte čisticí stanici k stojanu
shora dolů.

Upozornění: Pokud je stanice připojena k napájecímu kabelu, vysavač nesmí být připojen k 
adaptéru pro nabíjení, pokud je umístěn na stanici. 

2. Vložte napájecí kabel do stojanu a do
štěrbiny.

4. Připevněte spojku vysavače k čisticí sta-
nici .

1 2

3 4



Instalace 
Použití čisticí stanice 

• Bílé světlo označuje automatický režim.

• Zelené světlo označuje ruční režim.

• Červené světlo označuje plný pytel na prach.

• Blikající bílé světlo znamená, že baterie vysavače je v průběhu
nabíjení.

Vyrovnejte vstup nádoby na prach se vstupem ve stanici a umístěte vysavač na stanici. Stanice za-
čne automaticky nasávat prach. Stiskněte tlačítko stanice jednou pro zastavení nebo obnovení vy-
sávání.

Pokud je při sběru prachu nádobka na prach ve stanici plná nebo je vzduchový kanál zabloko-
ván, stanice přestane fungovat a po dokončení aktuálního cyklu nemůže zahájit další.

Pokud je nádoba na prach ve vysavači velmi znečištěná, je třeba opakovaně spustit cyklus sběru 
prachu, aby bylo dosaženo lepšího vyprázdnění.

Upozornění: Tato čisticí stanice je určena výhradně k použití s kompatibilním ručním vysavačem.

Indikace LED diodou 



Péče a údržba 
Výměna prachového sáčku 
Když kontrolka (červené světlo) na tlačítku čisticí stanice začne blikat, znamená to, že je pra-
chový sáček plný a je třeba jej vyměnit za nový.

1. Otevřete dvířka čisticí stanice.

3. Postupujte podle pokynů pro vložení
prachového sáčku a ujistěte se, že je dr-
žadlo sáčku správně zasunuto do drážky.

Pozor:

Prachový sáček je třeba měnit každé dva měsíce. Když se tento sáček naplní, kontrolka bude 
červeně blikat. 

2. Táhněte za držadlo sáčku na prach,
vyjměte použitý sáček a vyhoďte jej.

4. Zavřete dvířka čisticí stanice, aby bylo
zajištěno, že jsou zcela uzavřená.
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Péče a údržba 
Vyčistěte filtr 

Technické údaje 

• Když je filtr špinavý, vyjměte jej a opláchněte vodou. Poté jej umístěte na dobře větrané
místo na nejméně 24 hodin, aby zcela vyschl.

Čisticí stanice(piast pro odstraňování prachu)

Model VCBAA Vstup 220-240V~50/60Hz

Výstup 35V 0,8A Jmenovitý výkon 1500 W

Proud v režimu nabíjení 0,5 A

Vypnuto (čisticí 
stanice)

Režim pohotovosti 
(čisticí stanice)

Příkon < 0 ,5 W

Doba přechodu do daného stavu < 5 min

Vysavač + čisticí stanice 

Model V2584/V2583

Vypnuto (vysavač + čisticí
stanice)

Režim pohotovosti (vysavač +
čisticí stanice)

Příkon < 0 ,5 W

Doba přechodu do daného stavu < 5 min



Ochrana životního prostředí 

Použitý elektronický přístroj označený podle směrnice Evropské unie nesmí být likvidován 
společně s běžným komunálním odpadem. Podléhá selektivnímu sběru a recyklaci na vyhra-
zených místech. Zajištěním jeho správné likvidace předcházíte možným negativním dopadům 
na životní prostředí a lidské zdraví.
Systém sběru použitého zařízení je v souladu s místně platnými předpisy o ochraně životního 
prostředí týkajícími se odstraňování odpadu. Podrobné informace k tomuto tématu lze získat 
na městském úřadě, v zařízení na čištění nebo v obchodě, kde byl produkt zakoupen.

Produkt splňuje požadavky směrnic tzv. Nového přístupu Evropské unie (EU), které upravují 
otázky bezpečnosti používání, ochrany zdraví a životního prostředí a stanovují rizika, jež mají 
být zjištěna a odstraněna.

Tento dokument je překladem originálního uživatelského manuálu vytvořeného výrobcem.

Produkt je nutné pravidelně udržovat (čistit) vlastními silami nebo prostřednictvím specializo-
vaných servisních středisek na náklady a zodpovědnost uživatele. V případě, že v uživatelském 
manuálu nejsou uvedeny informace o nezbytných pravidelných údržbových nebo servisních 
zásazích, je třeba minimálně jednou týdně kontrolovat změny fyzického stavu produktu oproti 
stavu nového výrobku. V případě zjištění či zkonstatování jakékoli odlišnosti je třeba neprodle-
ně provést údržbu (čištění) nebo servis. Nedostatečná údržba (čištění) a neprojevení reakce při 
zjištění odlišného stavu mohou vést k trvalému poškození výrobku. Záruka nepřevzal od-
povědnost za škody vzniklé z nedbalosti. 

Importér:

INNPRO Robert Błędowski s.r.o.
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Výrobce:
XingKuang Innovation Technology
(Suzhou) Co., Ltd.
12th Floor, Building 2, Wisdom 
Valley Park, Suzhou (Taihu) 
Software Industrial Park, No. 1463
 Wuzhong Avenue, Yuexi Street,
Wuzhong Economic Development
Zone, Suzhou, Jiangsu Province,
Čína 

Zástupce v EU: 
EUREPSTAR GmbH, Schlü
terstr. 3, 85057 Ingolstadt, Ně-
mecko, eurep@eurep-
gmbh.de 
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